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In the Name of Allah the Merciful the Beneficent

In the beginning of every verses of Quran, God of Muhammad mentioned the Merciful
the Beneficent.

Allah has described Himself in the Quran through His Names and Attributes. There is no
god except He; the Living, the Eternal. He is fully aware of all things. The absolute God. He
is the One God; there is no other god beside Him. The King, the Most Sacred, the Peace, the
Most Faithful, the Supreme, the Almighty, the Most Powerful, the Most Dignified. God be
glorified; far above having partners. God is the savior of the helplessness.



The God of Muhammad
The messenger of Allah



In the Name of Allah the Merciful the Beneficent

And your God is the One only; There is no God but Allah, The Merciful Beneficent.

AL-BAQARA (THE COW), 163.

1). In the beginning of every verses of Quran, God of

Muhammad mentioned the Merciful the Beneficent.
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Allah is the One and the only God; He is Exalted above having a son [as The disbelievers claim].
To Allah belong whatever is in the heavens and whatever is on the earth.
Allah is Sufficient as the Guardian [for all Creatures].

AN-NISA (WOMEN), 171.

That is Allah, your Creator and Nurturer: There is no god but Allah, the Creator of all things:
So worship Allah [alone] and Allah is the Protector over all Things *

AL-ANAAM (CATTLE), 102.









The Messenger of Mercy
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His Message
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2.Purifying Immoralities and Instructing Them the Book and Wisdom

Truly, Allah conferred a great favor on the believers, as He rose up a Messenger from
among themselves, reciting to them Allah's Words of Revelation, purifying them and

teaching them the Book and The Wisdom whereas before that, they Had been in an obvious error.

> AL-E-IMRAN (THE FAMILY OF 'IMRAN), 164. <
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3. Having Good Morals

“ Those who follow the unlettered Messenger whose characteristics they will find
written in their own Scriptures the Torah and the Gospel [will. see that] this messenger
enjoins [people] to what is good and forbids them from what is evil; and he makes lawful
to them the good things and prohibits them from bad things: and He removes from them
their burden and yokes which were upon them [from superstitions of the old time].”

&> AL-ARAF (THE HEIGHTS), 157.<
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4. Friendship among People

Surely, you (prophet Muhammad) are of a great morality.

&> AL-QALAM (THE PEN), 4. <

And hold fast to the bond of Allah, together, and do not scatter. Remember the favor
of Allah bestowed upon you when you were enemies, and how He united your hearts.

<§> AL-E-IMRAN (THE FAMILY OF 'IMRAN), 103. <:>)
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5. Justice and Beneficence

[O Muslims] Verily, Allah Commands You to establish justice and goodness [in The
community] and be generous to your Relatives; and He forbids all evil and Indecent deeds

and rebellion against The Truth. This is Allah Who enjoins You so that you may receive admonition.

<§> AN-NAHL (THE BEE), 90. <:>)

Verily, Allah does command you: To deliver back the trusts to their owners and
when you judge among people, you should judge with justice; How excellent is the
admonition that Allah gives you! Verily, Allah is The Seeing Hearer.

<§> AN-NISA (WOMEN), 58. <§)
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When you speak, be just, even if it affects your own kinsmen. Fulfill the covenant of Allah.

With such he charges you, in order that you remember.

<§> AL-ANAAM (CATTLE), 152. <§>

O you who believe, be steadfast witnesses for Allah in equity, and let not hatred of any
people seduce you that you deal not justly. Do not allow your hatred for other people to
turn you away from justice. Deal justly; it is nearer to piety. Have fear of Allah;
Allah is aware of what you do

(§> AL-MAEDA (THE TABLE), 8. <§>
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6. Wisdom

Like this Allah clarifies to you his signs in order that you understand.
<<:> AL-BAQARA (THE COW), 242. <:>>
The worst beasts before Allah are those who are deaf, dumb, and do not understand.
&> AL-ANFAL (SPOILS OF WAR), 22. <>
And Allah will place The filth of disbelief on those who Do not use their reason.
& YUNUS (JONAH), 100. <

We have Sent down to you this Holy Qur'an that you may explain to the people clearly
what is sent down [of the Divine Decrees] in order that they may ponder.

&> AN-NAHL (THE BEE), 44. <
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The Method of His Invitation
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[O, Messenger!] Invite mankind to The Way of your Creator and Nurturer With Divine

Reasoning and fair Preaching.
AN-NAHL (THE BEE), 125.
Say [O, Messenger!]:" This is my Way That I call to Allah with certitude; Monotheism

is my Way and whosoever Follows me. Allah is the Absolute Pure:[ above having any
partner or Attachment ]and I will never consider Any partner for Allah."

YUSUF (JOSEPH), 108.

Say [O, Messenger!]:" This Word of Truth is from your Creator and Nurturer." They are
free to choose between belief And disbelief."

AL-KAHF (THE CAVE), 29.
20



His Approach to Those
who Turn Away
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Say[O, Messenger!]:" Obey Allah and His Messenger; but if you turn away know
that the Messenger is responsible for conveying the Message and you are responsible
for your deeds; and if you obey him, you will be guided aright which is good for
yourselves. However The Messenger's duty is only to convey the Message publicly."

<<:> AL-NOOR (THE LIGHT), 54. <§>
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